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O Corpus Tycho Brahe 
do português histórico

http://www.tycho.iel.unicamp.br/~tycho/

Atualmente associado ao projeto temático de pesquisa: 

A lingua portuguesa no tempo e no espaço: Contato linguístico, competição de 
gramáticas e mudança gramatical

(Processo Fapesp 2012/06078-9)
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http://www.tycho.iel.unicamp.br/hotsite/index.html
http://www.tycho.iel.unicamp.br/~tycho/corpus/en/index.html
http://www.tycho.iel.unicamp.br/~tycho/corpus/en/index.html
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As anotações do Corpus Tycho Brahe

Anotação de classe de palavras

• Eſta prouincia he á viſta muy delicioſa & freſca
em | gram maneira;

(Gandavo, Pero Magalhães de (1502): "História
da Província de Santa Cruz" (1576) 

• Esta/D-F província/N é/SR-P a@/P @a/D-F
vista/N muito/Q deliciosa/ADJ-F e/CONJ
fresca/ADJ-F em/P grande/ADJ-G maneira/N ;/. 
G_008,8.35/ID ./PONFP

Anotação sintática
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Corpora using the annotation scheme of the
Penn-Helsinki Corpora 

(fonte: http://www.ling.upenn.edu/hist-corpora/other-corpora.html)

• York-Helsinki Parsed Corpus of Old English Poetry

• York-Toronto-Helsinki Parsed Corpus of Old English Prose

• Brooklyn-Geneva-Amsterdam-Helsinki Parsed Corpus of Old English

• Penn-Helsinki Parsed Corpus of Middle English, 2nd edition (PPCME2)

• Penn-Helsinki Parsed Corpus of Early Modern English (PPCEME)

• York-Helsinki Parsed Corpus of Early English Correspondence (PCEEC)

• Penn Parsed Corpus of Modern British English, 2nd edition (PPCMBE2)
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Corpora using the annotation scheme of the
Penn-Helsinki Corpora 

(fonte: http://www.ling.upenn.edu/hist-corpora/other-
corpora.html)

• Tycho Brahe Corpus, a parsed corpus of historical Portuguese 
- Charlotte Galves (University of Campinas, Brazil) and collaborators

• Modéliser le changement: les voies du français (Modelling change: the paths of French), a parsed 
corpus of historical French 
- France Martineau (University of Ottawa) and collaborators

• CORDIAL-SIN Corpus, a syntax-oriented corpus of Portuguese dialects 
- Ana Maria Martins (Centro de Linguística da Universidade de Lisboa) and   collaborators

• Icelandic Parsed Historical Corpus (IcePaHC) 
- Eiríkur Rögnvaldsson (University of Iceland) and collaborators

• Word order and word order change in Western European languages (WOChWEL) Corpus, a growing 
parsed corpus of Old Portuguese 
- Ana Maria Martins and Sandra Pereira (Centro de Linguística da Universidade de   Lisboa) and 
collaborators

• Audio-Aligned and Parsed Corpus of Appalachian English (AAPCAppE), nearing completion 
- Christina Tortora (City University of New York) and collaborators

• P.S. Post Scriptum - A Digital Archive of Ordinary Writing (Early Modern Portugal and Spain), April 
2017 
- Rita Marquilhas (Centro de Linguística da Universidade de Lisboa) and   collaborators

• NINJAL Parsed Corpus of Modern Japanese (NPCMJ), under construction 
- Prashant Pardeshi (National Institute of Japanese Language and Linguistics) and   collaborators
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Desenvolvimentos recentes

• 2 objetivos:

1) Tornar o corpus inteiramente consultável na
web

2) Permitir o desenvolvimento de novos
corpora, usando as mesmas ferramentas, 
com flexibilidade suficiente para incluir
línguas e tipos de textos de natureza bem
diversa.

21/11/2016 Fapesp Week, Montevideu, 17-18/11/2016 7



A plataforma Tycho Brahe

21/11/2016 Fapesp Week, Montevideu, 17-18/11/2016 8

http://www.tycho.iel.unicamp.br/tbf/index


As etiquetas de classe de palavra do Kadiweu
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As etiquetas de morfemas do Kadiweu
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As anotações do corpus Kadiweu

Anotações de morfemas e
classes de palavras

Naigitece jonoGonadi ica apakanigo

(Narrativas Kadiweu -A Mulher onça)

Naigi/n tece/Dir jonoG/t o/Plu nadi/v

i/Gnr ca/Ncl apakani/n go/Cla

Naigitece/NDir jonoGonadi/T+VBT

ica/D apakanigo/N

Anotação sintática
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Conclusões

• Os corpora morfossintaticamente anotados são de grande valia para a 
descrição sincrônica de línguas particulares, o estudo da mudança
linguística ou a comparação das línguas – de mesma família ou muito
distintas - usando ferramentas computacionais de busca automática.

• O seu tamanho relativamente reduzido – quando comparados com 
corpora gigantes sem anotação sintática – é compensado pela informação
essencial contida na anotação.

• A plataforma Tycho Brahe, em construção, permite usar a mesma
metodologia para línguas de tradição escrita e gramatical antiga como o
português,  e línguas de tradição oral faladas por poucas pessoas, e
portanto em perigo de extinção, como o Kadiweu.

• Esse trabalho tem portanto incidência tanto na descrição e análise de 
línguas ameaçadas, contribuindo a fortalecer sua memória e a favorecer
sua preservação, quanto na compreensão das semelhancas e diferenças
das línguas de mesmas famílias e de famílias distantes. 
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Apendix: outras vantagens de corpora do tipo do 
Corpus Tycho Brahe em comparação com grandes

corpora sem anotação sintática

• Perguntas complexas podem ser feitas a respeito da natureza das 
línguas, e das suas mudanças ao longo do tempo. Isso é impossível
se a informação disponível se limita às palavras.

• As buscas automáticas, possibilitadas pela anotação, tornam os
resultados mais confiáveis e reprodutíveis.  

• Os textos originais são disponíveis, o que permite estudar as 
sentenças no seu contexto textual-discursivo. Isso é muito
relevante, dada a relação entre os processos sintáticos e a 
organização da informação nos textos.

• A disponibilidade dos textos originais estende o valor do corpus a 
outras disciplinas (por ex. literatura, história, antropologia)

• Os textos anotados são disponíveis, o que permite que os usuários
do corpus avaliem a acurácia da anotação e reportem os erros.  
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Obrigada!
Gracias!

iniwaagodi!

charlotte.mgc@gmail.com

http://www.tycho.iel.unicamp.br/~tycho/corpus/en/index.html
http://www.tycho.iel.unicamp.br/~tycho/corpus/en/index.html
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